Windows 

Asennusopas 
Installeringsoversikt 
Installationsblad 
Installationsplakat 

HP Deskjet 6800 series 
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Vaihe 1 : Asenna tulostuslaitteisto 
kayttokuntoon 

Steg 1 : Installera skrivarens maskinvara Trin 1 : Installation af printerhardware 



Trinn 1 : Installer maskinvaren 
for skriveren 




Lataa tulostimeen paperia. 
Legg i hvitt papir. 
Fyll pa vitt papper. 
Laeg hvidt papir i. 



Laske lokero. Kytke virta tulostimeen. 
Nedre skuff. Sla pa skriveren. 
Sank ner facket. Sla pa skrivaren. 
Saenk laget pa bakken. Taend printeren. 
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Avaa kotelo. 
Apne dekselet. 
Oppna luckan. 
Abn daeksel. 



Poista teippi vetamalla vaaleanpunaisesta nauhasta. 

Dra i den rosa f liken for a fjerne tapen. 

Dra i den rosa f liken for att ta bort den genomskinliga tejpen. 

Traek i den lyserode strimmel for fjerne den gennemsigtige tape. 







Ala koske kuparinauhaan. 
Ikke ta pa kobberstrimmelen. 
Ror inte vid kopparkontakten. 
Undga at rare kobberstrimlen. 



Odota, kunnes keinu on lepotilassa. Nosta salvat, aseta varikasetti paikoilleen ja sulje salvat. 
Vent til holderen ikke er aktiv. Loft opp lasene, sett inn blekkpatroner og lukk deretter lasene. 
Vanta tills hallaren ar i vilolage. Lyft pa sparrarna, satt in blackpatronerna och stang sparrarna. 
Vent, indtil holderen ikke bevaeger sig. Abn lasene, indsaet blaekpatronerne, og luk derefter lasene. 



Vaihe 2: Muodosta yhteys tulostimeen Trinn 2: Koble til skriveren 
Steg 2: Anslut skrivaren Trin 2: Tilslutning af printeren 



Valitse. 



Velg ett alternativ. 



Valj en anslutningstyp. 






Katso alia. 
Se nedan. 



Se nedenfor. 
Se nedenfor. 



Katso sivu 5. 
Se sidan 5. 



Se side 5. 
Se side 5. 



Katso sivu 6. 
Se sidan 6. 



Se side 6. 
Se side 6. 




Tarkista, etta verkon asetukset on tehty, virta on kytketty ja yhteydet toimivat oikein. 
Kontroller at nettverket er konfigurert, slatt pa og at det fungerer som det ska I. 
Kontrollera att natverket ar insta Herat, aktiverat och fungerar pa ratt satt. 
Kontroller, at netvaerket er installeret, taendt og fungerer korrekt. 
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Tarkista, etta virtavalo ja yhteyden tilan merkkivalo palavat. 
Kontroller at av/pa-lampen og lampen for tradlos status er pa. 
Kontrollera att statuslamporna for strom och tradlost ar pa. 
Kontroller, at indikatorerne for strom og tradlos status lyser. 




Irrota Ethernet-kaapeliyhteys vaiheessa 5. 



Ethernet-kabelen tas ut i trinn 5. 



Ethernet-kabelanslutningen tas bort i steg 5. 



Ethernet-kablet fjernes i trin 5. 
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Sulje kotelo. 
Lukk dekselet. 
Stang luckan. 
Luk daekslet. 




Jos tietokoneessa on jokin muu kuin Windows XP:n palomuuri, 
katso tulostimen maaritysohjeet verkko-oppaasta. 

Hvis datamaskinen har en annen personlig brannmur enn den 
som er inkludert i Windows XP, kan du se i nettverkshandboken 
for 6 fa instruksjoner om hvordan du konfigurerer skriveren. 

Har datorn ett annat brandvaggsprogram an det som ingar 
i Windows XP laser du natverkshandboken for att fa anvisningar 
om hur du konfigurerar skrivaren. 

Hvis din computer bruger en anden privat firewall en den, 
der er inkluderet i Windows XP, kan du fa oplysninger om 
konfigurering af printeren i netvaerksvejledningen. 



Tulostin kytketaan mukana toimitettavalla Ethernet-kaa pel ilia verkon keskittimeen, kytkinlaitteeseen tai reitittimeen. 
Bruk Ethernet-kabelen som fulgte med, til a koble skriveren til nettverkshuben, -svitsjen eller -ruteren. 
Anvand den medfoljande Ethernet-kabeln for att ansluta skrivaren till natverkets hubb, switch eller router. 
Brug det medfolgende Ethernet-kabel til at slutte printeren til netvaerkets hub, switch eller router. 








Tarkista, etta verkkovalo palaa. Jos valo ei pala, tarkista kaapelien kytkennat. 

Kontroller at nettverkslampen lyser. Hvis den ikke lyser, ma du kontrollere 
at kablene er riktig festet. 

Kontrollera att natverkslampan ar pa. Om inte kontrollerar du 
kabelanslutningarna. 

Kontroller, at netvaerksindikatoren lyser. Hvis ikke skal du kontrollere 
kabeltilslutningerne. 




Irrota Ethernet-kaapeli tulostinohjelmiston asennuksen jalkeen 
tulostimesta seka verkon keskittimesta, kytkinlaitteesta tai 
reitittimestd. 

Nar skriverprogramvaren er installert, tar du ut Ethernet-kabelen 
fra skriveren og nettverkshuben, -svitsjen eller -ruteren. 

Nar du har installerat skrivarprogrammet kopplar du ur Ethernet- 
kabeln fran skrivaren och natverkets hubb, switch eller router. 

Efter installation af printersoftwaren skal du fjerne Ethernet-kablet 
fra printeren og netvaerkshubben, switchen eller routeren. 




Aseta CD-levy asemaan ja noudata nayttoon 
tulevia ohjeita. 

Sett inn CDen, og folg instruksjonene pa skjermen. 

Satt in CD-skivan och folj anvisningarna pa skarmen. 

Indsaet cd'en, og folg derefter vejledningen 
pa skaermen. 



Tarvitsetko 
apua? 



Trenger 
du hjelp? 




Asenna tulostinohjelmisto CD-levylta jokaiseen tietokoneeseen, 
josta tulostinta kaytetaan. 

Bruk CDen til a installere skriverprogramvaren pa a He 
datamaskinene som skal bruke skriveren. 



Anvand CD-skivan for att installera skrivarprogrammet pa 
varje dator som ska anvanda skrivaren. 

Brug cd'en til at installere printersoftwaren pa alle computere, 
der skal bruge printeren. 




Behdver 
du hjalp? 



Verkko-opas 
Nettverkshandbok 
Natverkshandbok 
Netvaerksvejledning 




www.hp.com/support 



Har du brug 
for hjselp? 



m 



Viiteopas 
Referansehandbok 
Referenshandbok 
Brugerhandbog 




Tarkista, etta verkon asetukset on tehty, virta kytketty ja etta se toimii oikein. 
Kontroller at nettverket er konfigurert, slatt pa og at det fungerer som det skal. 
Kontrollera att natverket ar installerat, aktiverat och fungerar pa ratt satt. 
Kontroller, at netveerket er installeret, teendt og fungerer korrekt. 
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Tulostin kytketaan mukana toimitettavalla Ethernet-kaapelilla verkon keskittimeen, kytkinlaitteeseen tai reitittimeen. 
Bruk Ethernet-kabelen som fulgte med, til 6 koble skriveren til nettverkshuben, -svitsjen eller -ruteren. 
Anvand den medfoljande Ethernet-kabeln for att ansluta skrivaren till natverkets hubb, switch eller router. 
Brug det medfolgende Ethernet-kabel til at slutte printeren til netvaerkets hub, switch eller router. 




Tarkista, etta verkkovalo palaa. Jos valo ei pala, tarkista kaapelien kytkennat. 

Kontroller at nettverkslampen lyser. Hvis den ikke lyser, ma du kontrollere at kablene er riktig festet. 

Kontrollera att natverkslampan ar pa. Om inte kontrollerar du kabelanslutningarna. 

Kontroller, at netvaerksindikatoren lyser. Hvis ikke skal du kontrollere kabeltilslutningerne. 




Aseta CD-levy asemaan ja noudata nayttoon 
tulevia ohjeita. 

Sett inn CDen, og folg instruksjonene pa skjermen. 

Satt in CD-skivan och folj anvisningarna pa skarmen. 

Indsaet cd'en, og folg derefter vejledningen 
pa skaermen. 



Asenna tulostinohjelmisto CD-levylta jokaiseen tietokoneeseen, 
josta tulostinta kaytetaan. 

Bruk CDen til a installere skriverprogramvaren pa alle datamaskinene 
som skal bruke skriveren. 

Anvand CD-skivan for att installera skrivarprogrammet pa varje dator 
som ska anvanda skrivaren. 

Brug cd'en til at installere printersoftwaren pa alle computere, der skal 
bruge printeren. 






Kytke tulostin tietokoneeseen. Odota, etta ohjattu asennus kaynnistyy. Aseta CD-levy asemaan. 
Koble skriveren til datamaskinen. Vent til det vises en veiviser. Sett inn CDen. 
Anslut skrivaren till datorn. Vanta tills en guideskarm oppnas. Satt in CD-skivan. 
Slut printeren til computeren. Vent, indtil en guide vises. Indsaet cd. 




Tulostimen painikkeet ja merkkivalot 
Skrivarens knappar och lampor 



Knapper og lamper pa skriveren 
Printerknapper og -indikatorer 



1 . Virtapainike ja -valo 

2. Peruutuspainike 

3. Jatka-painike ja -valo 

4. Raporttisivu-painike 

5. Langattoman tiedonsiirron tilavalo 

6. Signaalin vahvuuden ilmaisin 

7. Varikasetin tilavalo 

8. Verkon merkkivalo 



1 . Stromknapp och lampa 

2. Avbryt-knapp 

3. Fortsatt-knapp och lampa 

4. Rapportsida-knapp 

5. Statuslampa for tradlost 

6. Indikator for signalstyrka 

7. Statuslampor for blackpatronerna 

8. Natverkslampa 




1 . Av/pa-knapp og -lampe 

2. Avbryt-knapp 

3. Fortsett-knapp og -lampe 

4. Rapportside-knapp 

5. Lampe for tradlos status 

6. Indikator for signalstyrke 

7. Lamper for blekkpatronstatus 

8. Nettverks lampe 



1 . Stromafbryder og -indikator 

2. Knappen Annuller 

3. Knappen og indikatoren Genoptag 

4. Knappen Rapportside 

5. Indikatoren Tradlos status 

6. Indikator for signalstyrke 

7. Indikator for status af blaekpatroner 

8. Netvaerksindikator 




Tulosta HP:n raporttisivu painamalla tulostimen Raporttisivu-painiketta. 
Bruk Rapportside-knappen til a skrive ut en HP-rapportside. 
Tryck pa rapportsida-knappen for att skriva ut en HP-rapportsida. 
Brug knappen Rapportside til at udskrive en HP-rappportside. 



